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Užívateľský návod

Bezpečnostné pokyny

Pred hraním na digitálnom klavíri si prosím prečítajte nasledujúce pokyny. 
Užívateľský návod prosím uložte na bezpečné miesto, aby ste ho v 

budúcnosti mohli znova použiť. 

A.Varovanie 
Riaďte sa podľa nasledujúcich varovaní, aby ste predišli vážnemu zraneniu 
alebo dokonca úmrtiu spôsobenému elektrickým šokom, skratovaním, iným 
poškodením, ohňom alebo iným nebezpečenstvom. Tieto varovania 
zahŕňajú aj nasledujúce situácie.

Napájací elektrický kábel 

* Menovité napätie zariadenia je nemenné. Vyžadované napätie je vytlačené
na štítku zariadenia.

* Zásuvku pravidelne kontrolujte a čistite ju od nazhromaždeného prachu 
alebo popolu.

* Digitálny klavír používajte len s pribaleným káblom a zásuvkou.
* Elektrické káble prosím nepokladajte vedľa ohrievačov a radiátorov.

Elektrické káble neohýbajte a nepokladajte na ne ťažké predmety, inak ich 
môžete poškodiť. Káble nepokladajte tam, kde na ne môžu stúpiť alebo o 
ne zakopnúť ľudia.

Zariadenie neotvárajte 

* Prosím, zariadenie neotvárajte a nepokúšajte sa rozobrať jeho vnútorné
súčiastky alebo ho akýmkoľvek spôsobom upraviť. Zariadenie neobsahuje 
žiadne súčiastky, ktoré by bol užívateľ schopný opraviť. Ak sa vyskytnú 
akékoľvek problémy, zariadenie prestaňte používať a požiadajte
kvalifikovaný servisný personál o preskúšanie a prípadnú opravu
zariadenia.
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Varovanie o vlhkosti
* Aby ste predišli tomu, aby sa do zariadenia dostala akákoľvek kvapalina, 
chráňte zariadenie pred dažďom, nepoužívajte ho v blízkosti vody, vo 
vlhkom okolí a nepokladajte na neho nádoby s kvapalinami. Ak sa do 
zariadenia dostane akákoľvek kvapalina, okamžite vytiahnite napájací kábel 
zo sieťovej zásuvky, čím ho odpojíte zo siete. Potom požiadajte 
kvalifikovaný servisný personál o preskúšanie a prípadnú opravu zariadenia.

* Zariadenie nezapájajte do siete s mokrými rukami.

Oheň
* Z dôvodu možnosti vypuknutia požiaru, nepokladajte na zariadenie  

žiadne horiace predmety, napríklad sviečky. 
* Ak sa stretnete s akoukoľvek nezvyčajnou situáciou, ako napríklad, že si 

všimnete opotrebovaný alebo poškodený elektrický kábel alebo sa počas 
hrania na klavír nečakane zastaví zvuk a vy začnete cítiť dym, okamžite 
vytiahnite napájací kábel zo sieťovej zásuvky a zariadenie tak vypojte zo 
siete. Potom požiadajte kvalifikovaný servisný personál o preskúšanie a 
prípadnú opravu zariadenia.

V prípade, že sa vo vašom okolí vyskytnú zranenia, alebo zariadenie 
spôsobí poškodenie na majetku, nasledujte prosím základné pokyny. 
Tieto pokyny zahŕňajú aj nasledujúce situácie.

Napájací elektrický kábel
* Keď budete kábel vyťahovať zo zásuvky, chyťte ho prosím za vidlicu,

nie priamo za kábel. Ťahanie priamo za kábel ho môže poškodiť.
*

*

Keď nebudete zariadenie používať dlhší čas, vytiahnite ho zo siete. To 
isté platí počas búrok.
Keď zariadenie pripájate do siete, nepripájajte ho prostredníctvom 
predlžovačiek alebo rozdvojok. Môže to znížiť kvalitu zvuku alebo 
spôsobiť prehrievanie zásuvky.

Skladanie a použitie
* Dôkladne si prosím prečítajte prílohu, ktorá popisuje montáž klavíra. 

Ak klavír zložíte v nesprávnom poradí, môže sa poškodiť alebo zraniť 
užívateľa.

* Externé zariadenia prosím pripájajte len vtedy, keď je digitálny klavír 
vypnutý.
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* Pred používaním klavíra si prosím nainštalujte podporné skrutky a

nainštalujte klavír blízko k zemi, aby ste neodlomili pedál.

Pozícia upevnenia
* Aby ste predišli deformácii ovládacieho panelu a poškodeniu 

vnútorných súčiastok, neumiestňujte svoje zariadenie do špinavého 

prostredia, prostredia s vibráciami, extrémne studenými alebo 

horúcimi teplotami (napríklad priamy slnečný svit, blízko ohrievača 

alebo v zavretom aute počas slnečného dňa).

* Zariadenie prosím nepoužívajte v blízkosti televízie, rádia, 

audiosterea, mobilných telefónov alebo iných elektronických 

zariadení, inak to bude spôsobovať hluk (zo zariadenia ako aj z rádia).

* Zariadenie nepokladajte na nestabilnú podlahu, inak sa môže 

prevrhnúť.

* Pred prenášaním zariadenia odpojte všetky elektrické káble z 
príslušných zásuviek.

* Keď zariadenie umiestňujete, uistite sa, že sieťová zásuvka bude v 
dosahu. Zariadenie by malo byť do zásuvky pripojené ochranným 

uzemňovacím pripojením. Ak máte akékoľvek problémy alebo otázky, 

okamžite zariadenie vypnite a odpojte z hlavnej siete. Aj keď je 

zariadenie vypnuté, pokiaľ je zapojené v zásuvke, stále ním prechádza 

slabý elektrický prúd. Ak nebudete zariadenie používať na dlhší čas, 

vypojte ho zo sieťovej zásuvky.

* Zariadenie používa hlavný vypínač na kompletné odpojenie od siete. 

Tento vypínač sa nachádza na pravej strane klaviatúry. Keď toto 

tlačidlo stlačíte, zariadenie je zapnuté. Keď ho stlačíte znova (aby bolo 

vo vysunutej polohe), zariadenie je vypnuté.

* Obrázky a obrazovka v tomto návode slúžia len na inštaláciu zariadenia. Môžu byť iné od zariadenia, ktoré ste si kúpili. 
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Rýchly návod na inštaláciu

-------Zoznam súčiastok klavíra-------

Hák na slúchadlá
Počet: 1

Skrutky bez hrotu
Počet: 10 

Skrutky s hrotom
Počet: 6 

Počet: 1 

Ľavý panel klavíru
Počet:1 

Pravý panel klavíru
Počet:1 

--------- Inštalovanie súčiastok --------

1.Pripojte k sebe ľavý panel, pravý panel a pedálovú skrinku.

Pre zafixovanie panelov 
použite skrutky bez hrotu.

L__' -
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2.Pripojte zadný panel klavíru.

Pre zafixovanie zadného panelu použite na tomto mieste skrutky bez hrotu.

1 

Pre zafixovanie zadného panelu použite na tomto mieste skrutky s hrotom.

3.Pripojte hák na slúchadlá.

Pre zafixovanie háku na slúchadlá použite skrutky s hrotom.

4. Pripojte klaviatúru.
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Zadný panel klavíru

Pedálová skrinka
Počet: 1 

Počet: 1 

Klaviatúra

Pre zafixovanie 

klaviatúry použite 
skrutky bez hrotu.

Pre zafixovanie 

klaviatúry použite 
skrutky bez hrotu.
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5. Inštalácia je dokončená.
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Ďakujeme vám za výber digitálneho klavíru NUX. Nezáleží na tom, či ste 

študent, hráte na klavír vo voľnom čase alebo ste profesionálnym 

hráčom, tento digitálny klavír vás udiví svojim perfektným zvukom a 

štýlovým vzhľadom. Klavír je vhodný na cvičenie, počúvanie hudby ako 

aj na MIDI produkcie, čo určite zasýti vašu potrebu. Zariadenie tiež 

ponúka dynamickú klávesnicu s kladivkovou mechanikou, vďaka ktorej 
viete hladko hrať.

Pre viacero informácii ohľadom vášho nového digitálneho klavíru vám 

odporúčame dôkladne si prečítať tento návod. Naplno tak využijete 

moderné a pohodlné funkcie. Taktiež vám odporúčame si tento návod 

uschovať pre budúce použitie.

Ak sa vám digitálny klavír NUX páči, odporučte ho prosím vaším 

priateľom.

----------------------10 



Užívateľský návod

Ovládací panel
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cE: re@ :1.. 
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MADE IN CHINA 

Zdroj energie 
Sem pripojte napájací adaptér (DC 12V, 2000mA, 0-@-EE>) 

USB MIDI  konektor 
Do USB MIDI konektoru na zadnom paneli zariadenia pripojte počítač, 
aby ste mohli používať funkciu MIDI produkcie. 

Vstupné R/L  konektory 
Týmito konektormi pripojte k zariadeniu externé nástroje alebo zvukové 
zariadenia. 

Výstupné R/L  konektory 
Týmto konektorom pripojíte svoj digitálny klavír do externého 
reproduktorového systému. 

Konektor na slúchadlá
Konektor pre štandardné stereo slúchadlá (6.35mm). Keď je tento 
konektor pripojený, vstavaný systém reproduktorov je vypnutý. 

Pedálový konektor 
Do tohto konektoru pripojíte pedálový kábel.  
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Sustain Pedál (Pravý) 
Keď počas svojho výkonu použijete sustain pedál,  digitálny klavír
bude udržiavať krásny predĺžený zvuk tónov aj keď vaše ruky 
opustia klaviatúru. Efekt doznievania je zapnutý, keď je pedál 
stlačený a naopak.

Sostenuto Pedál (Stredný) 

Po stlačení klávesy stúpte na sostenuto pedál v strede pedálovej
skrinky, aby ste vytvorili sostenuto efekt.  

oft Padál (Ľavý) 

Keď stúpite na tento pedál, znížite hlasitosť tónov.

Pred tým, než začnete hrať
Zapnutie
Pripojte napájací kábel do sieťovej zásuvky a potom stlačte tlačidlo 
[POWER] na ľavej strane klaviatúry, aby ste klavír zapli. Predvolený 
zvuk je grand piano. 

POWER 

• 
� 

Ovládanie hlasitosti
Pre nastavenie hlasitosti otočte ovládačom [MASTER VOLUME] na 
ovládacom paneli. Otočte ho v smere hodinových ručičiek, aby ste 
hlasitosť zvýšili, otočte ho v protismere hodinových ručičiek, aby 
ste hlasitosť znížili. 
Varovanie: Priveľká hlasitosť, najmä pri používaní slúchadiel, 
môže poškodiť váš sluch.

MASTER 

VOLUME 
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Pripojenie slúchadiel

Okrem vstavaného reproduktorového systému si tiež môžete

�=11-■•-----

o 

Prevádzka

Výber zvukov

Ak sú zapojené 

slúchadlá, vstavané 

reproduktory sú 

odpojené.

Predvolený zvuk zariadenia WK-300 je grand piano (No.OOO). Pre 
výber zvukov použite tlačidlá [DATA T/Á]. (Zoznam zvukov nájdete v 
dodatku návodu.)

Ak máte zvolený iný zvuk, stlačte tlačidlo [VOICE] a digitálny klavír
okamžite prepne na predvolený zvuk grand piano.

Výber funkcií
Keďže digitálny klavír je užívateľsky prívetivý nástroj, všetky jeho funkcie 
môžete s ľahkosťou zapnúť. Každá funkcia je priradená ku klávese.
- -- � -� 

Off' SOFT ST.o.NDflO HARO - • 

� � �- - -� - � �- � �� - � � 

Zapnutie funkcie: Stlačte tlačidlo [FUNCTION], indikačné svetlo sa 
zasvieti a režim výberu funkcie sa zapne. Pre výber funkcie teraz stlačte 
do piatich sekúnd klávesu priradenú k funkcii. Znova stlačte tlačidlo 
[FUNCTION], alebo na päť sekúnd nič nestlačte, aby sa indikačné svetlo
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zhaslo a režim výberu funkcie zrušil. Teraz môžete hrať na digitálny klavír 
so zapnutou zvolenou funkciou.
Poznámka: Keď si vyberáte funkciu, stláčanie kláves nebude vydávať 
žiadny zvuk.

FUNCTION 

Dynamická krivka

Digitálny klavír vám ponúka štyri rôzne dynamické krivky, jemnú,
štandardnú, ťažkú a vypnutú. Pre aktiváciu funkcie dynamickej krivky 
stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa zasvieti indikačné
svetlo. Potom do piatich sekúnd stlačte priradenú klávesu. Predvolené
nastavenie dynamickej krivky je: štandardná.

FUNCTION .. 
r--- ,---,--- -

OFF SOfT STNIDRO HARO 

Transpozícia

Táto funkcia nastaví výšku tónu hore alebo dolu v rozsahu jednej oktávy v 
poltónových intervaloch. Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa 
zasvieti indikačné svetlo. Do piatich sekúnd stlačte klávesu
[TRANS-POSITION+/-]. Celkový rozsah úpravy: -12 do +12. Znova stlačte 
tlačidlo [FUNCTION] alebo po dobu 5 sekúnd nič nestlačte. Indikačné 
svetlo a funkcia transpozície sa vypne. 

FUNCTION .. 
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pripojiť štandardné stereo slúchadlá 
(6.35mm). Konektor pre slúchadlá sa 
nachádza na zadnom paneli klavíru. Po 
pripojení slúchadiel bude vstavaný 
reproduktorový systém vypnutý. Hlasitosť 
slúchadiel upravíte otočením ovládača 
[MASTER VOLUME].
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Funkcia DUAL
Táto funkcia rozdelí klaviatúru na dve samostatné hracie oblasti.  

Pravá časť klaviatúry
Ľavá časť klaviatúry

Pred stlačením klávesy  [SPLIT] si vyberte zvuk pre ľavú stranu

klaviatúry; Stlačte tlačidlo [FUNCTION], indikačné svetlo sa zasvieti. Do

piatich sekúnd stlačte klávesu [SPLIT], aby ste zapli funkciu DUAL.

Klaviatúra je teraz rozdelená na dve samostatné hracie oblasti. 

Predvolený rozdeľovací bod je klávesa F4. Teraz si tlačidlami  [DATA

T/Á ] môžete vybrať zvuk pre pravú stranu klaviatúry.

FUNCTION 

.. 

OFF ON 

.. 

'f//f DATA Á 

YJ-

Rozdeľovací bod

Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné
svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu [SPLIT POINT], aby ste si

zapli režim výberu rozdeľovacieho bodu. Akékoľvek stlačenie klávesy

ju teraz označí za rozdeľovací bod. plit point; Znova stlačte tlačidlo

[FUNCTION], alebo nič nestlačte na päť sekúnd. Indikačné svetlo sa

vypne. Rozdeľovací bod je nastavený.
-

FUNCTION 

.. .. 

��
-�"
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Zvuk funkcie DUAL

Keď je zapnutá funkcia DUAL, hranie jedného tónu môže mať dva rôzne 

zvuky. Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti 

indikačné svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu [DUAL VOICE], 

aby ste zapli režim výberu zvuku funkcie DUAL. Tlačidlami
[DATA 'f//f/Á] si tento zvuk vyberiete. Prvý zvuk si nastavíte pred 

zapnutím funkcie DUAL.

FUNCTION 

.. 

Off ON 

.. 

'f//f DATA Á 

YJ-
Klávesová perkusia

Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné

svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu [PERCUSSION ON], aby 

ste aktivovali klávesovú perkusiu. Znova stlačte tlačidlo [FUNCTION]

a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné svetielko. Do piatich sekúnd

stlačte klávesu [PERCUSSION OFF], aby ste klávesovú perkusiu

vypli. Digitálny klavír sa vráti k bežnému zvuku.

FUNCTION 

tr 
..

Reverb efekt

Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné
svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu [REVERB ON], aby ste

zapli funkciu a do svojho hrania pridali reverb efekt. Znova stlačte

tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné
svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu [REVERB ON], aby ste

vypli funkciu reverb (Tento efekt je štandardne vypnutý.)

FUNCTION 

tr 
..
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Chorus  efekt
Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné 
svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu [CHORUS], aby ste zapli 
funkciu a do svojho hrania pridali chorus efekt. Znova stlačte tlačidlo 
[FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné svetielko. Do piatich 
sekúnd stlačte klávesu [CHORUS OFF], aby ste vypli funkciu chorus 
(Tento efekt je štandardne vypnutý.) 

FUNCTION 

tr 
..

Poznámka: Všetky nastavenia sa po vypnutí zariadenia vynulujú. 
Keď znova zapnete zariadenie, na všetkých jeho nastaveniach budú 
zvolené predvolené hodnty.

Nacvičovanie
Metronóm

1) Stlačte tlačidlo (METRONOME]. Indikačné svetielko sa zasvieti a funkcia 
metronómu sa zapne. Predvolená frekvencia je 120bpm (úderov za min.).

2) Pre nastavenie frekvencie použite tlačidlá [DATAT/A] rozsah: 20- 280bpm.
3) Znova stlačte tlačidlo [METRONOME], aby ste funkciu metronómu vypli. 

Momentálne zvolené nastavenie bude uložené.
Poznámka: Po vypnutí klavíru sa frekvencia vráti na predvolenú hodnotu.

METRO 

/y. .. 1120] ..

Takt 
Stlačte tlačidlo [FUNCTION] a počkajte, kým sa nezasvieti indikačné 
svetielko. Do piatich sekúnd stlačte klávesu priradenú taktu, aby ste 
ho nastavili. Znova stlačte tlačidlo [FUNCTION] alebo počkajte päť 
sekúnd, indikačné svetielko sa vypne a takt bude nastavený.

17----------------------
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FUNCTION 

rs-
..

Nahrávanie

1) Začiatok nahrávania
Stlačte tlačidlo [RECORD], aby ste zapli nahrávací režim, 
indikačné svetielko sa zasvieti.  V rovnakom čase sa zapne aj 
metronóm. Ak ho nepotrebujete, môžete ho manuálne vypnúť. 
Stlačte akúkoľvek klávesu a nahrávanie sa automaticky začne. 

2) Skončenie nahrávania

RECORD 

rs-
Automatické nahrávanie:
Ak sa počas nahrávania zaplní ukladací priestor, nahrávanie sa 
automaticky ukončí. Ukladací priestor má kapacitu 48000 tónov. 
Manuálne zastavenie:
Počas nahrávania stlačte tlačidlo [RECORD], indikačné svetielko 
sa vypne a nahrávanie sa zastaví.

Poznámka: Nahrávky sa po vypnutí zariadenia neuložia.

Prehrávanie nahrávky:
     Keď sa nahrávanie skončí, stlačte tlačidlo[PLAY/STOP], aby ste 
nahrávanie skončili. Pre zastavenie prehrávania stlačte tlačidlo
[PLAY/STOP].

PLAY 

/STOP 
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Demo pesniőky

Prehrávanie demo pesničiek: Dokopy máte k dispozícii 52 demo 

pesničiek. Spoločne stlačte tlačidlá [DATAT/A], aby ste začali prehrávanie 

demo pesničiek. Keď ich spoločne stlačíte druhýkrát, zastavíte 

prehrávanie demo pesničiek.

T DATA .& 

Vyberte si demo pesničku: Počas prehrávanie si tlačidlami [DATAT/A] zvolíte,

ktorú demo pesničku si želáte prehrať.

USB MIDI funkcia

Do USB MIDI konektoru na zadnom paneli zariadenia pripojte počítač, 
aby ste mohli používať funkciu MIDI produkcie. 

1 �1-----

"as�cc_-c _ _  , __ _ _  _ 

Počítač Digitálny klavír

Bluetooth funkcia(WK-310) 

V apple aplikácii "App Store" si môžete stiahnuť a nainštalovať
aplikáciu "wei yin zhi neng piano"; Otvorte ju a kliknite na tlačidlo

Bluetooth na zariadení. Následne môžte pripojiť klavír (pod názvom

"NuxPiano ******* ".) (Klavír musí vyhľadávať iné zariadenia).
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Vyučovacia funkcia(WK-310)

Aby ste mohli zapnúť vyučovaciu funkciu, cez technológiu bluetooth 
prepojte svoj Ipad s klavírom. Na Ipade nájdete video návody, bohaté 
hudobné zdroje, môžete si tam skontrolovať skóre alebo jednoducho 
počúvať hudbu. To všetko vám pomôže učiť sa rýchlejšie.          
Audio pripojenie 

Audio vstup: 
Do tohto vstupu môžte pripojiť iný hudobný nástroj, klavír bude fungovať 
ako reproduktor. 

Gitara

MP3 □ 
� 

Vstup

Audio výstup: 
Cez tento výstup pripojte svoj klavír k externému zvukovému systému, 
čiže bude fungovať ako zdroj zvuku.

Zosilňovač

@ 
@ 
Výstup

-------------------------20 
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Špecifikácie

Exteriér: štandardný stojatý
Povrch: PVC 
Klaviatúra: 88 kláves s kladivkovou mechanikou a štyrmi dynamickými 
krivkami.         
Zdroj zvuku: Klavír WK-300 používa zvukový čip French Dream 5704 
OSP, klavír WK-310 používa zvukový čip French Dream 5708 OSP; 
zvuk znie ako klavír Germany Steinway , trojdimenzionalné zvukové 
vzorky, 5-vrstové dynamické kmity, rezonancia alikvotných tónov, 
analógová zvuková technológia
Polyfónia: 180
Bluetooth(WK-310): Pripojenie cez aplikáciu
Zvuk: 128 zvukov + 1 štandardný set perkusií
Demo pesničky: 52 Demo pesničiek
Dynamické krivky: 4 druhy dynamických kriviek štandardného klavíru 
(jemná, štandardná, ťažká, vypnutá)
Metronóm: Frekvencia 20-280bpm, takt 1-6.
Funkcie: Nahrávanie, Reverb efekt, Chorus efekt, funkcia DUAL, 
funkcia rozdvojeného klavíra
Funkcie pedálov: Soft Pedál (vľavo), Sostuneto Pedál (stredný), Sustain 
Pedál (vpravo)
Konektory: USB MIDI konektor pre počítač, pedálový konektor, napájací 
kábel, stereo line vstup(x.2)/výstup(x2), dvojitý konektor pre slúchadlá na 
prednom paneli (6.35 / 3.5 konektor)
Zdroj energie: 10Wx2 DC12V 2000mA
Rozmery: 1360(D)x 320(Š)x 770(V)mm
Hmotnosť: 39kg
Doplnky: AC Adaptér, Užívateľský návod

* Špecifikácie sa môžu líšiť. 
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Zoznam zvukov

Číslo Nástroj Číslo Nástroj

Klavír 25 GTR STEEL 

00 PIANO GRO 26 GTRJAZZ 

01 PIANO BRITE 27 GTR CLEAN 

02 PIANO ELEC 28 GTR MUTED 

03 HONKY-TONK 29 GTR OVRDRV 

04 E PIANO1 30 GTR DISTRT 

05 E PIANO2 31 GTR HRMNX 

06 HARPSCRD Basgitara

07 CLAVI 32 ACOU BASS 

Drev. perkusie 33 FINGR BASS 

08 CELESTA 34 PICK BASS 

09 GLOCKNSPL 35 FRETLS BASS 

10 MUSIC BOX 36 SLAP BAS1 

11 VIBRAPHONE 37 SLAP BAS2 

12 MARIMBA 38 SYN BASS1 

13 XYLOPHONE 39 SYN BASS2 

14 TUBULR BELLS Struny

15 DULCIMER 40 VIOLIN 

Organ 41 VIOLA 

16 HAMND ORG 42 CELLO 

17 PERC ORG 43 CONTRABASS 

18 ROCK ORG 44 STR TREM 

19 CHURCH ORG 45 STR PIZZ 

20 REED ORG 46 HARP 

21 ACCORDN1 47 TIMPANI 

22 HARMONICA Zbor

23 ACCORDN 2 48 STRINGS1 

Gitara 49 STRINGS2 

24 GTR NYLON 50 STR SYN 1 
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Číslo Nástroj Nástroj

51 WHISTLE 

52 OCARINA SITAR 

53 BANJO 

54 SQR WAVE SHAMISEN 

55 

Nástroj

STR SYN 2 

CHOIR AAHS 

VOICE OOHS 

VOICE SYN 

ORCH HIT SAW TOOTH KOTO 

Plechové dych. CALLIOPE KALIMBA 

56 TRUMPT CHIFF BAGPIPE 

57 TROMBONE CHARANG FIDDLE 

58 TUBA VOICE LEAD SHANAI 

59 MUTE TPT 5 THLEAD 

60 FR HORN BASS LEAD TINKLE BELL 

61 BRASS SECT AGOGO 

62 BRASS SYN1 NEW AGE STEEL DRM 

63 BRASS SYN 2 WARM PAD WOODBLK 

Trúbky POLY SYNTH TAIKO DRM 

64 SAXSOPRANO CHOIR PAD MLDY TOM 

65 SAXALTO BOW GLASS SYNTH DRM 

66 SAXTENOR METAL PAD REVRS CYM 

67 SAX STONE HALO PAD 

68 OBOE 

Číslo

78 

79 

Synt. trúbky 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87

Synt. zvuky

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 SWEEP GTR NOISE 

69 ENG HORN Synt. efekty BREATH 

70 BASSON 96 RAIN FX SEASHORE 

71 CLARINET 97 SNDTRK FX BIRD TWEET 

Píšťaly 98 CRYSTAL FX TELEPHONE 

72 PICCOLO 99 ATMOSPH FX HELICOPTER 

73 FLUTE 100 BRIGHT FX APPLAUSE 

74 RECORDER 101 GOBLIN FX 

Číslo

Ľudové zvuky

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111

Perkusie

112 

113 

114 

115 

116 

117 

118 

119 

Efekty

120 

121 

122 

123 

124 

125 

126 

127 GUNSHOT 

75 PAN FLUTE 102 ECHO FX 

76 BOTTLE BLOWN 103 SCI-FI FX 

77 SHAKHACHI 
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Zoznam demo pesničiek

Číslo Číslo

OOO 026 

001 027 

002 028 

003 029 

004 

005 
030 

006 031 

007 032 

008 033 

009 
034 

035 

010 036 

011 037 

012 038 

013 039 

014 
040 

041 

015 042 

016 043 

017 044 

018 045 

019 046 

020 047 

021 048 

022 049 

023 050 

024 051 

Názov pesničky

AIR ON THE G-STRING 

DANCE OF MIRLITONS 

LONDON DERRY AIR 

IMPROMPTU 

2-PARK INVENTION 

IN A MINOR 

SPRING SONG 

O  SOLE MIO 

THE SIDEWAY 

TENNESSEE WALTZ 

WALTZ OF STARLIGHT 

OLD BLACK JOE 

JAMBALAYA 

THE OLD GRAY MARE 

IN THE RAIN 

SI LENT NIGHT 

FIVE HUNDRED MILES 

SUMMER PALACE 

LONG LONG AGO 

LOVE IS ROMANTIC 

LAST ROSE OF SUMMER 

MAPLE LEAF RAG 

BLUE LUNCH 

COBWEB 

REGGAE 

DARK EYES 

GIVE ME A ROSE 

025 

Názov pesničky

SYMPHONY OP.67 NO.5 

THE MAIDEN'S PRAYER 

DREAM WEDDING 

LA CAMPANELLA 

FOR ELISE 

TURKISH MARCH 

JOY TO THE WORLD 

GRANDFATER'S CLOCK 

KATYUSHA 

SIPPIN'CIDER THROUGH 

A STRAW 

DANCE OF RUSSIA 

RED RIVER VALLEY 

SUSANNA 

AMERICAN PATROL 

IT'S BEGI NN ING TO LOOK 

A LOT LIKE CHRISTMAS 

ENTERTAINMENT 

IT'S A SMALL WORLD 

SERENADE 

FROHLICHER LANDMAN 

NOCTURNE OP.9 NO.2 

PIZZICATO POLKA 

THE SONG OF ROSE 

THE TROUT 

NOCTURNE 

SYMPHONE NO.94 SUPRISE 

HEIPENPOSLEIN 
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Opravovanie chýb

Možný dôvod/riešenie

Nebojte sa. Toto je normálne.

Chyba

Pri zapnutí digitálny klavír 
praskne.

Zariadenie je zapnuté, ale 
keď stlačím klávesu, 
nevydá sa zvuk. 

Tóny majú pri rovnakom 
zvuku inú kvalitu.

Skontrolujte, či je ovládač hlasitosti 
správne nastavený, ako aj či nie sú 
pripojené slúchadlá. Slúchadlá automaticky 
vypnú vstavaný reproduktorový systém.

Toto je bežné, pretože rôzne vzorkové 
rozsahy vytvárajú rôzne kvality zvukov. 

Pri funkcii sustain pedálu    Toto je bežné. Sostenuto iných zvukov

Možný dôvod/riešenie

Možno máte zapnutú funkciu 
rozdvojeného klavíra a rozdeľovací bod je 
nastavený na najvyššiu výšku.  V   ypnutie 
funkcie rozdvojeného klavíra a nastavenie 
rozdeľovacieho bodu na originálnu klávesu 
by malo chybu vyriešiť.

Možno ste dlho prehrávali pesničky na 
maximálnej hlasitosti, až sa zapol vnútorný 
ochranný obvod, aby sa predišlo prehriatiu 
klavíra. Stíšte hlasitosť alebo na chvíľu klavír 
vypnite, aby ste túto chybu vyriešili.

Možno máte zapnutú funkciu DUAL. 
Vypnutie funkcie DUAL by malo túto chybu 
vyriešiť.

niektoré zvuky znejú 

dlhšie, niektoré kratšie.

digitálneho klavíra boli nastavené na 

najviac vyhovujúce dĺžky.

Chyba

Zvuk sa počas hrania nedá 
meniť. Výška tónu
sa nezhoduje s pravou 
výškou tónu, ktorý hrám.

Demo pesnička je 
skreslená alebo 
prerušovaná.

Počas hrania sú počuť
dva zvuky v rovnakom 
čase.

Výška tónu je nesprávna

Pri hraní nehrá žiadny 
sprievod.

Skontrolujte, či je ovládač hlasitosti 
správne nastavený.

  Toto je tiež bežné. Záleží to od 
originálneho nastavenia prenosu dát.

Zvuk je príliš tichý.

Niektoré MIDI dáta sa 
nedajú správne preniesť
(Aj keď je MIDI kábel 
správne prepojený). 

Keď je v blízkosti klavíra Mobilný telefón v blízkosti klavíra.

Dynamická krivka je iná, 
ako predtým.

mobilný telefón, klavír          spôsobuje rušenie. Aby ste sa mu vyhli,

vydáva hluk. mobilný telefón si vypnite alebo ho 

držte ďalej od zariadenia.

Nastavte stupnicu a tóny alebo hodnoty 
parametru temperament na nulu.

Skontrolujte či máte dostatočne vysokú 
hlasitosť sprievodu a 
zapnutú akordovú funkciu. 

Digitálny klavír vám ponúka štyri rôzne typy 
dynamickej krivky: jemná, štandardná, 
ťažká a vypnutá. Možno ste si zvolili inú 
dynamickú krivku. Dynamickú krivku si 
môžete znova zvoliť alebo vrátiť na 
pôvodné nastavenie. 

Výška tónu sa nezhoduje 
s pravou výškou tónu, 
ktorý hrám.

Možno máte zapnutú funkciu transpozície 
alebo funkciu DUAL. Vypnutie funkcie 
DUAL a vynulovanie nastavenia 
transpozície môže túto chybu vyriešiť.
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Varovania FCC regulácie 
Toto zariadenie bolo testované a vyrobené tak, aby vyhovovalo norme pre digitálne zariadenie triedy 
B, na základe časti 15 FCC pravidiel. Tieto normy sú nastavené tak, aby poskytli primeranú ochranu 
proti škodlivým zásahom v obytnej inštalácii. Toto zariadenie vytvára, používa a môže vyžarovať 
rádiofrekvenčnú energiu a ak je nainštalované nesprávne, alebo nie je použité v súlade s pokynmi, 
môže spôsobiť škodlivé rušenie v rádiovej komunikácii. Napriek tomu nie je žiadna garancia, že sa 
rušenie nevyskytne aj pri správnej inštalácii. Ak zariadenie spôsobí škodlivé rušenie rádiovému alebo 
televíznemu prijímaniu, ktoré môže zaniknúť vypnutím zariadenia, užívateľ sa môže pokúsiť 
zmierniť toto rušenie jedným z následujúcich opatrení:
• Presmerujte alebo premiestnite prijímaciu anténu. 
• Zväčšte odstup zariadenia od prijímača. 
• Pripojte zariadenie do zásuvky inej ako tá, v ktorej je zariadenie momentálne pripojené. 
• Poraďte sa s vašim predajcom alebo skúseným TV/Rádio technikom.

CE značka pre európske spoločné štandardy
CE značka pripojená k výrobkom našej spoločnosti napájaných vedením je v plnom súlade s 
spoločnými štandardmi EN 61 000-6-3:2007 +A 1 :2011 & EN 61000-6-1 :2007 pod smernicou 
rady 2004/1 08/ EC ohľadom zlučiteľnosti elektromagnetických žiaričov. 

CE!Fe,! www.nuxefx.com Vyrobené v Číne
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Popis nebezpečných látok
Táto informácia varuje o prítomnosti špecifických nebezpečných látok, aby popísala naše produkty a ich 

bezpečnosť. Táto informácia platí pre všetky produkty našej spoločnosti vyrobené od 1 Marca 2007.

Environmentálna životnosť zariadenia

lm\ Čislo v tomto logu značí, že environmentálna životnosť zariadenia je 10 rokov. 

Niektoré súčiastky tiež môžu mať inú environmentálnu životnosť. Tento limit opäť 

zodpovedá číslu v logu.
 

Meno a obsah nebezpečnej látky alebo súčiastky v produkte

Meno súčiastky Olovo(Pb) HG(Hg) Kadmium(Cd)     Chróm(VI) PBB PBDE 

X o o o o o 

X o X o o o 

Obal

Elektronické súčiastky 

Zvyšok X o o o o o 

•= Znamená, že nebezpečná látka vo všetkých častiach z homogénneho materiálu dodržiava 

predpísaný limit GB / T 26572, ktorý je uvedený vyššie.
x: Znamená, že v častiach z homogénneho materiálu predchádza nebezpečná látka cez predpísaný limit 

GB/ T26572 kvôli existujúcim technickým úrovniam. Súčasný priemysel nie je dostatočne vyspelý na 

alternatívne riešenia tohto programu.
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